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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы

В результате освоения ОПОП бакалавра обучающийся должен овладеть следующими результатами обучения по дисциплине: 
	Коды компетенции
	Результаты освоения ОПОП
	Перечень планируемых результатов по дисциплине

	ОПК-2
	способностью демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
	Знать:
-основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
- родственные связи изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его историю, современное состояние и тенденции развития
- иностранного языка в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; основные этапы истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
уметь:
- демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
- формировать родственные связи изучаемого иностранного языка и его типологические соотношения с другими языками, его историю, современное состояние и тенденции развития
- анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
владеть:
- способностью демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории





	ПК-13
	знание родственных связей изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его истории, современного состояния и тенденций развития
	

	ПК-14
	умение анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
	

	
	
	основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
- знание родственных связей изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его истории, современного состояния и тенденций развития
- умением анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания




2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО
Дисциплина Б.1.Б.8. «Введение в языкознание» входит в базовую часть.

3. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем и на самостоятельную работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 зачетных единиц, 216 академических часов.
3.1. Объём дисциплины по видам учебных занятий (в часах)
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 6 зачётных единицы 216 часов
	Объём дисциплины
	Всего часов

	Общая трудоемкость дисциплины
	216

	Аудиторная работа (всего):
	108

	Лекции
	52

	Семинары, практические занятия
	56

	Внеаудиторная работа (всего):
	

	Самостоятельная работа обучающихся (всего)
	108

	Вид промежуточной аттестации обучающегося (зачет / экзамен)
	Зачет, Экзамен



4. Содержание дисциплины, структурированное по темам с указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1. [bookmark: _TOC_250012]Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкость по видам учебных занятий (в академических часах)
	№

	

Наименование темы
	Всего

	Количество часов

	
	
	
	Аудиторная работа
	Внеаудит. работа

	
	
	
	Лекции
	Семинары
	Самост. работа

	1
	Вводный раздел
	30
	6
	8
	15

	2
	Фонетика и фонология
	32
	8
	8
	16

	3
	Лексикология
	31
	8
	8
	15

	4
	Грамматика
	30
	8
	8
	15

	5
	Историческое языкознание
	30
	6
	8
	15

	6
	Генеалогическая и типологическая классификация языков
	32
	8
	8
	16

	7
	Письмо
	31
	8
	8
	16

	Зачет, Экзамен

	Всего по дисциплине
	216
	52
	56
	108



4.2 Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам)
Вводный раздел 
Предмет и задачи науки о языке. Универсальное и специфическое в каждом языке. Языкознание общее и частное; теоретическое и прикладное. Комплекс языковедческих дисциплин. Связь языковедческих дисциплин с другими науками. 
Основные функции языка и его место в системе средств коммуникации. Соотношение языка и мышления.
Язык как знаковая система особого рода. Экспонент и содержание языковых знаков. Язык — речевая деятельность — текст. Компоненты и уровни (ярусы) языковых явлений. Единицы парадигматические: фонема, фонологический слог, морфема, лексема, тип словосочетания, тип предложения. Единицы синтагматические: звук речи (фон), слог, морф, словоформа, словосочетание, предложение, высказывание.
Социальная,  территориальная  и  функциональная дифференциация общенародного языка. Территориальные (местные) диалекты. Литературный язык как наддиалектная форма общенародного языка. Возникновение норм литературного языка на основе норм так называемого базового диалекта. Просторечие. Социальная дифференциация языка. Профессиональные «подъязыки», жаргоны.
Функционально-стилистическая дифференциация языка.
Историческая изменчивость языка. Синхронический и диахронический подходы при описании языковых явлений.
Фонетика и фонология. 
Предмет фонетики; ее практическое и теоретическое значение. Отдельный звук речи и три аспекта его изучения: а) акустический; б) биологический (репродуктивный и перцептивный); в) собственно лингвистический (функциональный, или фонологический). Фонетика и фонология.
Основные понятия акустики. Тоны и шумы. Сила, высота, долгота и тембр звука. Основной тон и обертоны.
Устройство речевого аппарата и функции его отдельных частей. Артикуляция и ее фазы.
Классификация звуков. Гласные и согласные. Сонанты. Классификация гласных по положению языка, по работе губ, по положению нёбной занавески. Классификация согласных по характеру преграды, по действующему органу, по участию голоса. Дополнительная артикуляция (назализация, палатализация, лабиализация и др.). Долгота и краткость звуков.
Комбинаторные и позиционные изменения артикуляций звуков в потоке речи. Важнейшие типы комбинаторных изменений: ассимиляция и аккомодация, диссимиляция и другие важнейшие типы позиционных изменений: редукция гласных, изменения, связанные с границей слова.
Фонема — кратчайшая звуковая единица, потенциально связанная со смыслом: проявление этой связи в «однофонемных» словах, «однофонемных» окончаниях и т.д. Конститутивная и дистинктивная (различительная) функции фонемы. Выделимость фонемы: сегментация и идентификация (отождествление). Использование в каждом (фонемном) языке небольшого репертуара (набора) фонем для построения экспонентов громадного количества значащих единиц как проявление экономии языковых средств. Дистрибуция фонем.
Фонемы и варианты фонем (аллофонемы, или аллофоны). Фонематические и нефонематические звуковые различия. Фонетическая и фонематическая транскрипции (скобки [...] и /.../ или <...>). Обязательные варианты фонемы и понятие о неперекрещивающейся (дополнительной) дистрибуции. Основной вариант, позиционные и комбинаторные варианты, факультативные варианты фонемы и понятие о «свободном варьировании». Варианты фонемы в языке и ее речевые «экземпляры» — фоны. Отношение фонемы, ее вариантов и ее «экземпляров» — отношение общего, особенного и единичного.
Понятие о противопоставлениях (оппозициях) фонем и о дифференциальных признаках фонемы. Нейтрализация фонемных противопоставлений. Различная трактовка понятия нейтрализации представителями разных фонологических школ (Н.С. Трубецкой, Московская фонологическая школа, Петербургская фонологическая школа - Л.В. Щерба и его последователи).
Чередования звуков (альтернации) и их основные типы. Фонетически обусловленные чередования вариантов одной фонемы, или так называемые модификации фонемы. Традиционные (не обусловленные фонетической позицией), или так называемые исторические, чередования фонем. Чередования, обусловленные нейтрализацией, как, в известном смысле, промежуточный тип.
Различная трактовка этих чередований представителями разных фонологических школ.
Слог. Ядро слога и его периферия. Различные теории слога и слогоделения. Неслоговые гласные и слогообразующие согласные. Соотношение слоговых границ с границами значащих единиц (морфем и слов) в разных языках. Фонологические проблемы языков «слогового строя». Открытые и закрытые слоги. Дифтонги (равновесные, восходящие и нисходящие) и трифтонги. Дифтонгоиды. Фонологическая трактовка дифтонгов и трифтонгов. Понятие о слоговом акценте. Звуковые изменения в потоке речи, обусловленные структурой слога.
Просодические единицы языка: ударение и интонация. Силовое (динамическое), количественное (квантитативное), тональное и качественное ударение. Типы ударения по характеру выделенных единиц: выделение слога в рамках слова (словесное ударение) и выделение слова в рамках словосочетания и предложения (фразовое ударение). Понятие о логическом ударении.
Основные типы словесного ударения. Главное и второстепенное ударение. Фиксированное (связанное) и свободное ударение. Функции словесного ударения. Понятие акцентного слова. Понятие клитики. Проклитики и энклитики.
Элементы интонации: мелодика, интенсивность, паузы, изменение темпа и тембра речи.
Лексикология
Предмет лексикологии и ее основные разделы. 
Слово как единица языка. Отличие слова от морфемы,  словосочетания и предложения. Критерии выделения слова. Важнейшее проявление относительной самостоятельности слова — его подвижность в предложении. Деление слов на знаменательные (полнозначные, автосемантические) и служебные (синсемантические, «пустые»). Составные (аналитические) формы слова и составные лексемы. Слово в языке и в речи.
Проблемы лексической семасиологии. Лексическое и грамматическое значения. Концептуальное ядро лексического значения слова. Эмоционально-стилистические коннотации. 
Аспекты рассмотрения лексического значения. Предметная (денотативная) отнесенность слова. Общая и частная предметная отнесенность. Имена собственные и нарицательные. Слова с номинативной и с дейктической функцией. Соотношение слова и понятия. Понятия бытовые и научные. Терминологическая и нетерминологическая лексика. Слова, соотносимые с понятиями косвенно. Системные связи между значениями слова. Лексико-семантические группировки слов. Значимость как совокупность семантических компонентов, выявляемых в противопоставлениях данного слова другим словам. Гипероним и гипонимы. Синонимы, их типы и роль в языке. Антонимы. Значение слова и различия между языками.
Многозначность (полисемия) слова. Моносемия и полисемия. Лексико-семантические варианты. Полисемия как факт языка и «разрешение» полисемии в речи, в контексте. Прямое и переносное значения. Основные типы переноса наименования: метафора и метонимия. Синекдоха как разновидность метонимии.
Омонимия слов. Ее отличие от полисемии. Трудности их разграничения. Типы омонимов: полные, частичные, неравнообъемные; омографические и неомографические; фиксируемые словарями и остающиеся вне словарной фиксации. Разные пути возникновения омонимии.
Вопросы ономасиологии (науки о наименовании) и этимологии (науки о происхождении слов). Мотивировка слова как центральное понятие ономасиологии и этимологии. Мотивирующий признак, служащий опорой для наименования, и языковое выражение этого признака. «Внутренняя форма» как структура названия, раскрывающая его мотивировку и отображающая способ представления значения в слове. Типы мотивировки. Примеры, показывающие различия между «внутренней формой» и значением слова (разные мотивировки при тождественном значении, разные значения при сходстве в мотивировке). Забвение «внутренней формы», его частные и общие причины. Задачи и некоторые принципы научной этимологии. Явление так называемой народной этимологии: примысливание мотивировки на основе случайного сходства данного слова с другими словами.
Проблемы фразеологии. Фразеологические единицы (фразеологизмы) языка. Понятие устойчивости и идиоматичности. Основные типы фразеологических единиц. Источники фразеологии.
Лексикография. Типы словарей. Словник и словарная статья. Содержание и построение словарной статьи в толковом словаре. Специфика переводных словарей.
Грамматика 
Предмет грамматической науки. План содержания и план выражения в грамматике. Грамматические значения и их формальные показатели. Грамматическая категория. Граммема. Типы грамматических категорий. Полифункциональность грамматических форм и взаимодействие грамматики с лексикой. Морфология и синтаксис.
Понятие морфемы. Экспонент и содержание морфемы. Морфемы сегментные, нулевые и супрасегментные. Экспонентное и содержательное (семантическое) варьирование морфемы. Варианты морфемы в языке (алломорфемы,  или алломорфы) и ее речевые экземпляры (морфы).
Процедура вычленения морфов и их сведения (объединения) в морфемы (критерии выделения морфемы). Омосемия и омонимия морфем. Морфонология.
Сегментные морфемы. Их классификация по отношению к слову, по функции, по валентности. Корни и аффиксы. Функциональные и позиционные классы аффиксов. Несегментные морфемы. Нулевые морфемы. Морфемы-повторы (редупликанты). Разные типы супрасегментных морфем (грамматическое использование фонемных чередований, ударения, тонов и т.д.).
Важнейшие понятия, связанные с изучением грамматической структуры слова и вопросов словообразования. Слова многоформенные (изменяемые) и одноформенные (неизменяемые), производные и непроизводные. Слова — тип (лексема, глоссема) и словоформа. Формообразовательная (словоизменительная) парадигма. Основа и форматив (формант). Формообразующая основа слова и основа группы форм (парциальная). Явление супплетивизма. Грамматическая структура аналитических форм слова.
Основы производная и непроизводная, производная и непосредственно производящая. Словообразовательный форматив. Явление конверсии. Словосложение. Понятие регулярности и продуктивности в словообразовании. Сокращенные и сложносокращенные слова (аббревиатуры).
Части речи. Принципы их выделения. Соотношение смысловых и формальных критериев при выделении частей речи. Ведущая роль категориального грамматического значения и формальное выявление этого значения в синтаксических свойствах и в грамматических категориях соответствующих слов. Наиболее общие лексико-грамматические разряды слов: знаменательные слова, служебные слова, модальные слова и междометия.
Грамматическое значение, синтаксические свойства и типичные грамматические категории важнейших частей речи, выделяемые среди «слов-названий»: существительных, прилагательных, глаголов, неглагольных предикативов (слов «категории состояния»), наречий, числительных.
Слова-заместители названий (местоимения, местоименные наречия, заместители глаголов), специфика их значения в языке и употребления в речи. Разряды служебных слов.
Синтаксис как грамматическое учение о связной речи и ее единицах. Понятие синтаксической конструкции, синтаксической функции и синтаксической валентности. Сочинительные и подчинительные связи. Предикативная связь. 
Способы выражения синтаксических связей и функций в языках мира.  Выражение синтаксических связей с помощью форм слова (синтетических и аналитических), т.е. морфологическим путем. Согласование (в частности — многостороннее согласование в языках с полиперсональным спряжением), управление, изафет. Выражение синтаксических функций с помощью порядка слов и интонации. Позиционное и интонационное примыкание. Синтаксические служебные слова. Синтаксическое основосложение. Полная и частичная инкорпорация.
Проблема определения предложения. Предложение в языке и в речи. Предложение и суждение. Предложение и словосочетание. Предикативность и модальность как признаки предложения. 
Различные синтаксические модели: грамматика членов предложения, грамматика зависимостей, грамматика непосредственно составляющих, грамматика Л. Теньера (вербоцентрическая синтаксическая концепция). Роль глагола как организующего центра предложения. Актанты и сирконстанты. Атрибуты.
Сложное предложение. Подчиненные и включенные предикативные структуры. Сверхфразовые единства. Средства, обеспечивающие связность текста.
Понятие об «актуальной информации», содержащейся в предложении, и об актуальном (коммуникативном) членении предложения. Тема и рема.
Историческое языкознание 
Происхождение языка. Некоторые данные смежных наук (антропологии, физиологии, психологии, истории) и проблема происхождения языка. Происхождение человеческого языка и возникновение отдельных языков земного шара.
Историческое развитие языков в связи с развитием форм устойчивых объединений людей. Племенные языки и диалекты, языки народностей, национальные языки. Языковые отношения в разные исторические эпохи. Процессы дивергенции и конвергенции языков. Языковые контакты, двуязычие (билингвизм) и многоязычие в разные эпохи и в современном мире.
Вопросы исторической лексикологии. Хронологические пласты в словарном составе языка. Неологизмы, пути их появления. Развертывание словарного состава языка за счет словообразования и филиации значений. Пополнение путем заимствования. Материальное заимствование и калькирование. Историческая обстановка и причины заимствования. Заимствование прямое и опосредованное, в процессе устного общения и через письменные тексты. Освоение и переработка слов в заимствующем языке. Интернациональный лексический фонд и его неуклонный рост. Пуризм, его типы, его различная общественно-политическая направленность в разных исторических условиях. Необходимость дифференцированного подхода к разным конкретным случаям употребления иностранных слов.
Устаревание и отмирание слов и их отдельных значений. Историзмы и архаизмы. Стилистические функции архаизмов. Изменение значений слов в истории языка, так называемые расширение и сужение значения. Изменение словесного обозначения реалий. Понятие о языковом табу и об эвфемизмах. Эмоционально-экспрессивное обновление лексики.
Вопросы исторической фонетики и фонологии. Исторические изменения в звуковой системе языка. Изменения внутрифонемные, изменения фонемного состава слов и форм языка, изменения в инвентаре (репертуаре) фонем и дифференциальных признаков. Изменения, касающиеся слогоделения, ударения и т.д. Изменения регулярные и спорадические, фронтальные (так называемые спонтанные) и нефронтальные. Понятие о звуковом законе. Историчность звуковых законов. Живой звуковой закон и его результаты, сохраняющиеся в последующие эпохи. Возможность различных формулировок звукового закона: звуковые переходы, звуковые чередования и звуковые соответствия (корреспонденции). Проблема исключений из звуковых законов. Роль аналогии.
Исторические изменения в грамматическом строе языка. Возникновение и отмирание грамматических категорий, изменения в их содержании и в их формальном выражении. Исторические сдвиги в морфологической структуре слова. Явления опрощения, переразложения и осложнения. 

Генеалогическая и типологическая классификация языков
Вопросы типологического языкознания. Сходства и различия между языками. Сходство материальное и сходство типологическое.
Материальное сходство в результате наследования общего языкового материала от «общего предка». Понятие языкового родства. Генеалогическая классификация языков. Важнейшие языковые семьи. Лингвистическая карта России и мира. Понятие о сравнительно-историческом методе.
Материальное и типологическое сходство в результате заимствований и калькирования в условиях языковых контактов. Ареальная лингвистика и понятие о «языковых союзах».
Типологическое сходство языков в результате независимого параллельного развития по сходным законам. Типологические сходства и различия как основание для разного рода типологических классификаций языков. Важнейшая из этих классификаций — так называемая морфологическая классификация. Ее основные параметры. Классификация по степени сложности морфологической структуры слова: языки аналитические (изолирующие), синтетические (аффиксальные) и полисинтетические (в частности, инкорпорирующие). Отсутствие «чистых» типов и принципы квантитативной типологии. Классификация языков, в первую очередь синтетических, по преобладающему типу соединения морфем в слове: языки агглютинативные («сополагающие»), фузионные (флективные, «сплавливающие») и интрофиксальные (со взаимным вклиниванием корневой и аффиксальной морфем).
Понятие о фонологической и о синтаксической типологии языков. Языки эргативного и номинативного (аккузативного) строя. Взаимосвязь различных параметров лингвистической типологии. 
Типология и языковые универсалии.
Письмо 
Письмо в его отношениях к языку. Графема и ее варианты. Типология письменных знаков. 
Идеография и фонография. Идеография пиктографическая и чисто условная. Главные этапы исторического развития письма. Типы письма в современном мире.
Основные понятия, связанные с изучением фонографического (фонемографического) письма. Алфавит, графика и орфография. Принципы орфографии. Написания, проверяемые произношением (прямо или косвенно) и непроверяемые (чисто традиционные).
Транскрипция и транслитерация. Научная и «практическая» транскрипция и транслитерация (в частности, иноязычных имен собственных).

5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине
	Тема (разделы)
	Содержание заданий, выносимых на СРС
	Кол-во часов ДФО
	Учебно-методическое обеспечение

	1
	Вводный раздел
	15
	тестирование

	2
	Фонетика и фонология
	16
	контрольные работы, тестирование

	3
	Лексикология
	15
	контрольные работы, тестирование

	4
	Грамматика
	15
	контрольные работы, тестирование

	5
	Историческое языкознание
	15
	тестирование

	6
	Генеалогическая и типологическая классификация языков
	16
	контрольные работы, тестирование

	7
	Письмо
	16
	контрольные работы, тестирование


Литература: 
Михалев А.Б. Общее языкознание. История языкознания [Электронный ресурс]: конспект-справочник/ Михалев А.Б.— Электрон. текстовые данные.— М.: Прогресс-Традиция, ИНФРА-М, 2004.— 240 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/21518.— ЭБС «IPRbooks», по паролю

6. Фонд оценочных средств, для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине
6.1. Паспорт фонда оценочных средств по дисциплине (модулю)

Компетенция ОПК-2
	способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации

	Этапы формирования компетенции

	Знает
	Умеет
	Владеет

	основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
(6.2.1 (1-51), 6.2.2 (1-34))
	демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
(6.2.1 (1-51), 6.2.2, (1-34) 6.2.3 (1-44))
	способностью демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации
(6.2.1 (1-51), 6.2.2, (1-34) 6.2.3 (1-44))

	Показатели и критерии оценивания компетенции на различных этапах  ее формирования, шкала оценивания

	Знает, если выполнил  6.2.1 (1-51), 6.2.2 (1-34)
Умеет, если выполнил 6.2.1 (1-51), 6.2.2 (1-340, 6.2.3 (1-44)
Владеет, если выполнил 6.2.1 (1-51), 6.2.2 (1-340, 6.2.3 (1-44)



Компетенция ПК-13
	знание родственных связей изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его истории, современного состояния и тенденций развития

	Этапы формирования компетенции

	Знает
	Умеет
	Владеет

	родственные связи изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его историю, современное состояние и тенденции развития
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
	формировать родственные связи изучаемого иностранного языка и его типологические соотношения с другими языками, его историю, современное состояние и тенденции развития
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
	знание родственных связей изучаемого иностранного языка и его типологических соотношений с другими языками, его истории, современного состояния и тенденций развития
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))

	Показатели и критерии оценивания компетенции на различных этапах  ее формирования, шкала оценивания

	Знает, если выполнил  (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
Умеет, если выполнил (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
Владеет, если выполнил (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))



Компетенция ПК-14
	умением анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания

	Этапы формирования компетенции

	Знает
	Умеет
	Владеет

	методы анализа изучаемого иностранного языка в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; основные этапы истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
	анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
	умением анализировать изучаемый иностранный язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, психо-, этно- и социолингвистики; ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного отечественного и зарубежного языкознания
(6.3 (1-35), 6.4 (1-4))

	Показатели и критерии оценивания компетенции на различных этапах  ее формирования, шкала оценивания

	Знает, если выполнил (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
Умеет, если выполнил (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))
Владеет, если выполнил (6.3 (1-35), 6.4 (1-4))



6.2. Типовые контрольные задания или иные материалы

6.2.1. Вопросы к зачету
7. 
	Наименование темы
	Код компетенции

	1. Предмет языкознания. Основные разделы языкознания.
2. Синхрония и диахрония.
3. Язык как знаковая система.
4. Функции я зыка: экспрессивная, апеллятивная, репрезентативная, дейктическая.
5. Дихотомия «язык – речь».
6. Общественный характер языка. Критика натуралистической концепции развития языка.
7. Связь языкознания с другими науками.
8. Языкознание и социальные науки.
9. Языкознание и естественные науки.
10. Языкознание и философия.
11. Языкознание и математика.
	ОПК-2, ПК13, 
ПК-14


	12. Фонетика - наука о звуковом составе языка. Акустический аспект звуков языка.
13.  Анатомофизиологический аспект изучения звуков языка.
14. Строение и особенности функционирования речевого аппарата.
15. Фонетическое описание звуков языка и их классификация.
16. Классификация согласных по способу и месту их образования.
17. Фонематические и нормативные признаки согласных фонем немецкого языка (в сравнении и русским языком).
18. Фонетика и фонология. Из истории понятия «фонема».
19. Система фонем в языке. Фонетическая система.
20. Процесс фонем в языке (минимальная пара, сильные и слабые позиции фонем). Критерии установления аллофонов.
21. Система фонем и типы оппозиций.
22. Типы ударения в различных языках.
23. Изменения звуков в потоке речи. Позиционные и комбинаторные изменения звуков.
24. Функции фонем.
25. Грамматика. Морфология и синтаксис.
26. Грамматическое значение. Синтагматика и парадигматика.
27.Типы морфем (лексические, грамматические, деривационные, грамматические реляционные).
28. Грамматические способы. Аффиксация.
29. Грамматические способы. Чередование, ударение.
30. Грамматические способы. Редупликация, сложение, супплетивизм.
31. Грамматические способы. Способ служебных слов, интонация.
32. Синтаксис. Части речи и члены предложения.
33. Способы связи элементов словосочетания (согласование, управление, примыкание).
34. Типы простых предложений.
35. Сложное предложение. Придаточное предложение.
36. Типы лексикологических значений. Полисемия.
37. Синонимы, омонимы, антонимы, слова-термины.
38. Фразеология. Исторические изменения в лексике.
39. Архаизмы, неологизмы, заимствования.
40. Когнитивная лингвистика. Когнитология.
41. Когнитивная теория категоризации. Концепт. Концептуальный анализ.
42. Фреймы. Blending.
43. Концептосистема. Метафора и ее роль в когнитивной теории языка.
44. Функциональная лингвистика. Двусторонний подход.
45.Теория функционально-семантического поля. Функционально-семантические поля различных языков.
46. Лингвистика текста. Дифференциация информации в тексте.
47. Теория конгениальности. Антропоцентрический подход к анализу текста.
48. Учение о дискурсе.
49. Четыре максимы успешной коммуникации. Теория речевых актов Дж. Остина.
50. Прагматика. Учение о перформативах.
51. Новые темы прагматики.
	



6.2.2 Темы семинарских занятий
1) Минимальные звуковые единицы язык
2) Лингвистические основания членения слова на звуки
3) Определение фонемы 
4) Дистрибуция фонемы
5) Функции фонемы
6) Типы оппозиций
7) Аллофоны
8) Строение произносительного аппарата
9) Активные и пассивные органы речи
10) Основные различия в артикуляции гласных и согласных
11) Классификация гласных фонем
12) Классификация согласных фонем
13) Связи фонем в системе языка
14) Основные и дополнительные артикуляции
15) Связь артикуляторных и акустических характеристик
16) Типы источников звука и артикуляции, необходимые для возникновения этих источников
17) Формантная структура гласных
18) Переходные и стационарные участки в спектре гласного
19) Основные методы акустического анализа звуков речи
20) Задачи перцептивной фонетики
21) Основные методы изучения восприятия звуков
22) Теории слога, правила слогоделения
23) Слог в слоговых языках и языках фонемного строя
24) Основные виды слогов 
25) Слог как минимальная произносительная единица
26) Фонетическая целостность слова
27) Определение фонемного состава слова в разных фонологических школах
28) Архифонема и гиперфонема
29) Словесное ударение
30) Редукция гласных
31) Чередования фонем
32) Определение интонации
33) Фонетические средства интонационного оформления
34) Интонационные значения

6.2.3. Темы рефератов
1. Язык как знаковая система.
2. Функции я зыка.
3. Связь языкознания с другими науками.
4. Языкознание и социальные науки.
5. Языкознание и естественные науки.
6. Языкознание и философия.
7. Языкознание и математика.
8. Акустический аспект изучения звуков языка.
9. Анатомофизиологический аспект изучения звуков языка.
10. Строение и особенности функционирования речевого аппарата.
11.  Фонетическое описание звуков языка и их классификация.
12. Классификация согласных по способу и месту их образования.
13. Фонематические и нормативные признаки согласных фонем немецкого языка (в сравнении и русским языком).
14. Фонетика и фонология. Из истории понятия «фонема».
15. Система фонем в языке. Фонетическая система.
16. Процесс фонем в языке и критерии установления аллофонов.
17. Система фонем и типы оппозиций.
18. Типы ударения в различных языках.
19.Типы морфем.
28. Способ аффиксации в английском и немецком языках.
29. Способ ударения в различных языках.
30. Способ служебных слов и интонация в английском и русском языка
31. Типы лексикологических значений. Полисемия.
32. Синонимы, омонимы, антонимы, слова-термины.
33. Исторические изменения в лексике.
34. Архаизмы, неологизмы, заимствования.
35. Теория концепта и концептуальный анализ.
36. Фреймы. Blending.
37. Метафора и ее роль в когнитивной теории языка.
38.Теория функционально-семантического поля. Функционально-семантические поля английского и немецкого языков.
39. Дифференциация информации в тексте.
40. Антропоцентрический подход к анализу текста.
41. Учение о дискурсе.
42. Четыре максимы успешной коммуникации. Теория речевых актов Дж. Остина.
43. Учение о перформативах.
44. Новые темы прагматики.

6.3 Тестовое задание

Базовое тестовое задание, которое используется для формирования   вариантов тестовых заданий
(ОПК-2, ПК-13, ПК-14)

1. Фонема – это:
	а) минимальная звуковая единица языка, которая служит для различения значимых единиц языка – морфем и слов;
	б) изменяемый аффикс в конце слова, выражающий синтаксические отношения между словами в словосочетании и предложении;
в) раздел языкознания, изучающий структурные и функциональные закономерности звукового строения слова.

2. Что не изучает семиотика:
	а) знаковые системы;
	б) мышление и формы мысли;
	в) приемы письменности и шифров.

3. Кто разработал принципы описательной грамматики:
	а) Ф. де Соссюр;
	б) Ф.Ф. Фортунатов;
	в) И.А. Бодуэн де Куртенэ

4. Для какой их этих лингвистических потребностей не используется синхронический аспект:
	а) составление алфавитов;
	б) машинный перевод;
	в) методика обучения родному и иностранному языку;
	г) вспомогательный прием изучения истории языка.

5. Какой из этих языков не является аналитическим:
	а) немецкий;
	б) английский;
	в) болгарский.

6. Какой язык лишний:
	а) английский;
	б) немецкий;
	в) голландский;
	г) французский.

7. … не относится к аналитическим языкам:
	а) китайский;
	б) турецкий;
	в) французский;
	г) латинский

8. Транскрипция – это:
	а) написание, используемое в научных целях, задача которого – максимально точно передать особенности произношения всех слов данного языка независимо от их написания;
	б) точная графическая запись произношения;
	в) правила написания слов и словосочетаний независимо от входящих в их состав букв.

9. Грамматика состоит из следующих разделов:
	а) морфология, синтаксис;
	б) фонетика, лексика, стилистика;
	в) морфология, лексика, синтаксис.

10. Явление внутренней флексии впервые было обнаружено:
	а) на материале германских языков в сильных глаголах;
	б) в диалектах и детской речи;
	в) в изменении звучания, обусловленного позицией и чередованием варианта или вариации одной и той же фонемы.

11. Какие функции выполняют фонемы в языке:
	а) семасиологическую и номинативную;
	б) сигнификативную и перцептивную;
	в) экспликативную, дейктическую и апеллятивную.

12. Какую из этих функций выполняют слова:
	а) номинативную;
	б) семасиологическую;
	в) коммуникативную.

13. Консонантизм – это:
	а) система гласных в языке;
	б) система согласных в языке;
	в) классификация согласных по органам артикуляции.
14. Типологическую классификацию языков впервые разработали и обосновали:
	а) братья Якоб и Вильгельм Гримм;
	б) братья Фридрих и Август Шлегель;
	в) братья Александр и Вильгельм фон Гумбольдт.

15. Одним из основателей сравнительно-исторического метода в языкознании считается:
	а) немецкий языковед Франц Бопп;
	б) датский языковед Расмус-Кристиан Раск;
	в) немецкий ученый Макс Мюллер.

16. Первая сравнительно-историческая грамматика – это:
	а) «Сравнительная грамматика индоевропейских языков» Франца Боппа;
	б) «Грамматика немецкого языка» Якоба Гримма;
	в) «О языке и мудрости индусов» Фридриха Шлегеля.

17. Согласно типологической классификации языков Вильгельма фон Гумбольдта выделяют:
	а) корневые, агглютинативные, полисинтетические и флективные языки;
	б) флективные и нефлективные языки;
	в) аморфные, аффиксальные и флективные языки.

18. Кто является автором данного определения: «Синтагма – это интонационный отрезок речи, несущий одно сильное ударение (обычно на последнем слове) и выражающий в данном контексте единое понятие, простое или сложное»:
	а) Л.В. Щерба;
	б) Ф. де Соссюр;
	в) Я. Гримм.

19. Для того чтобы лучше понять разницу между языком и речью, … приводил аналогию с шахматами. Шахматная доска, шахматные фигуры и правила игры в шахматы – это язык. Конкретное разыгрывание шахматной партии – речь:
	а) А.А. Потебня;
	б) Ф. де Соссюр;
	в) Л.В. Щерба.

20. В соответствии с синхронией и диахронией различают:
	а) общую и частную фонетику;
	б) экспериментальную и сравнительную фонетику;
	в) описательную и историческую фонетику.

21. Индивидуальные территориальные и позиционные видоизменения фонем, которые не влияют на смысл и не затрудняют восприятие – это:
	а) аллофоны;
	б) вариации фонем;
	в) слабая позиция фонем;
г) варианты фонем.

22. Основателем Казанской лингвистической школы является:
	а) И.А. Бодуэн де Куртенэ;
	б) Н.В. Крушевский;
	в) В.А. Богородицкий.

23. Одной из главных заслуг И.А. Бодуэна де Куртенэ является:
	а) введение в языкознание понятий фонемы и морфемы, теория чередований, основание концепции языковых союзов и изучение речевых расстройств (афазий);
	б) исследование видов морфологических изменений слов, морфологическая типология индоевропейских и урало-алтайских языков;
	в) утверждение системного подхода к изучению языка, выделение в языке двух аспектов: синхронии и диахронии.

24. По положению относительно корня аффиксы (морфемы с грамматическим значением) подразделяются на:
	а) префиксы и постфиксы;
	б) интерфиксы, конфиксы и трансфиксы;
	в) суффиксы и флексии.

25. Какой язык использует все возможные грамматические способы:
	а) русский;
	б) французский;
	в) английский.
	
26. Префикс ge- и постфикс -t/en в словах „ge-leb-t“, „ge-fund-en“ – это:
	а) инфиксы;
	б) конфиксы;
	в) трансфиксы;
	г) интерфиксы.

27. sing – sang – song (англ.) / singen – sang – gesungen (нем.). Это чередование гласных в английских и немецких глаголах называется: 
	а) аблаут;
	б) умлаут;
	в) аффиксация.

28. Сложения имеют две тенденции: агглютинативную и фузионную. В словах „Kopfschmerz“ (головная боль), «стенгазета» (стенная газета) – это:
	а) агглютинация;
	б) фузия.

29. Сложения имеют две тенденции: агглютинативную и фузионную. В словах „killoy“, “typewriter”, «паровоз» – это:
	а) агглютинация;
	б) фузия.

30. Переход слова из одной части речи в  другую без изменения его морфологического состава называется:
	а) конверсия;
	б) субстантивация;
	в) супплетивизм.

31. Какая из указанных функций отсутствует у артикля в английском языке:
	а) грамматическое обозначение своего сопровождающего, т.е. признак имени;
б) различение грамматической категории определенности/ неопределенности;
	в) различение рода в чистом виде:
	г) различение числа.

32. Основоположником Московской лингвистической школы является:
	а) Ф.Ф. Фортунатов;
	б) Н.С. Трубецкой;
	в) А.А. Шахматов.

33. Важное место в концепции Московской лингвистической школы занимает:
	а) изучение грамматической формы;
	б) изучение живых языков и диалектов;
	в) психологическая концепция языка.

34. Известный датский структуралист Луи Ельмслев говорил, что этого ученого можно считать родоначальником структурализма. Это:
	а) И.А. Бодуэн де Куртенэ;
	б) Ф.Ф. Фортунатов;
	в) Л.В. Щерба.

35. Кто из указанных ниже ученых является автором данного классического определения: «Синтагма – это последовательное сочетание двух элементов языка, которые могут быть охарактеризованы как «определяемое» и «определяющее»:         
	а) Л.В. Щерба;
	б) Ф. де Соссюр;
	в) Я. Гримм;
г) Ф.Ф. Фортунатов.


6.4 Творческие задания

1. Соберите иллюстративный материал (на английском, немецком языках) на одну из тем:
0. Функционально-семантическое поле пассивности, определенности-неопределенности, модальности.
0.  Перформативы.
0. Концепт «родина», «счастье»,  «время», «растения», «животные».
1.4 Роль метафоры в когнитивной теории языка.


2. Подготовьте презентацию на одну из тем:
2.1 Новые темы прагматики.
2.2 Блендинг (с использованием примеров из английского языка).
2.3 Языкознание и математика.
2.4 Историзмы, архаизмы и их роль в создании временного колорита художественного произведения.
2.5 Особенности функционирования речевого аппарата.


3. Составьте сценарий викторины на одну из следующих тем и выступите в роли ведущего:
3.1 Типы ударения в различных языках.
3.2 Полисемия.
3.3 Грамматические способы в английском и немецком языках.


4. Напишите статью на одну из тем:
4.1 Сравнительный анализ основных русских и английских терминов из области информационных технологий.
4.2 Модальность как компонент смысла предложения (на материале английского, немецкого языков).
4.2 Типы речевых актов как категория модуса.
4.3 Жанровая принадлежность текста как информация о коммуникативных намерениях автора.
4.4 Коммуникативная значимость страдательных форм глагола в английском (немецком) языках.
4.5 Значение знаний о природе флексий для умения пользоваться толковыми словарями.
4.6 Семасиологический аспект фразеологии (на материале английского, немецкого языков).
4.7 Роль фразеологизмов в продуктивной речевой деятельности.
4.8 Метафора как средство оптимизации общения.
4.9 Нетрадиционное использование фразеологических единиц как стилистический прием.
4.10 Анализ семантических полей цветообозначений, степеней родства, времени, передвижения (на материале английского, немецкого языков).   
4.11 К вопросу о несовпадении фрагментов лексических систем в различных языках как результате различной сегментации действительности.  


7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины

А) Основная литература:
1. Крылова М.Н. Введение в языкознание для бакалавров [Электронный ресурс]: учебное пособие/ Крылова М.Н.— Электрон. текстовые данные.— Саратов: Вузовское образование, 2014.— 275 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/21918.— ЭБС «IPRbooks», по паролю
2. Тарасов А.М. Введение в языкознание [Электронный ресурс]: сборник упражнений/ Тарасов А.М.— Электрон. текстовые данные.— Набережные Челны: Набережночелнинский институт социально-педагогических технологий и ресурсов, 2014.— 61 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/29862.— ЭБС «IPRbooks», по паролю


Б) Дополнительная литература:
· Хромов С.С. Общее языкознание [Электронный ресурс]: учебное пособие/ Хромов С.С., Жданова Е.В.— Электрон. текстовые данные.— М.: Евразийский открытый институт, 2011.— 252 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/10728.— ЭБС «IPRbooks», по паролю
· Бельдиян В.М. Языкознание [Электронный ресурс]: учебное пособие/ Бельдиян В.М., Хромов С.С.— Электрон. текстовые данные.— М.: Евразийский открытый институт, 2010.— 326 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/11145.— ЭБС «IPRbooks», по паролю

8. Перечень ресурсов информационного-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины

· Онлайн- энциклопедия «Кругосвет». Гуманитарные науки: Лингвистика http://www.krugosvet.ru/enc/gumanitarnye_nauki/lingvistika/
· Филологический портал Philology.ru http://www.philology.ru/
· Библиотека Гумер - языкознание http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
· Бондарко Л.В. Фонетика современного русского языка. Электронный учебный комплекс: http://www.phonetics.pu.ru/man/index.html


9. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

	При проведений лекций, лабораторных занятий, самостоятельной работе студентов применяются интерактивные формы проведения занятий с целью погружения студентов в реальную атмосферу профессионального сотрудничества по разрешению проблем, оптимальной выработки навыков и качеств будущего специалиста. Интерактивные формы проведения занятий предполагают обучение в сотрудничестве. Все участники образовательного процесса (преподаватель и студенты) взаимодействуют друг с другом, обмениваются информацией, совместно решают проблемы, моделируют ситуацию.
В учебном процессе используются интерактивные формы занятий:
1. Творческое задание. Выполнение творческих заданий требуют от студента воспроизведение полученной ранее информации в форме, определяемой преподавателем, и требующей творческого подхода.
2. Групповое обсуждение. Групповое обсуждение кого-либо вопроса направлено на достижении лучшего взаимопонимания и способствует лучшему усвоению изучаемого материала. 

10. [bookmark: _TOC_250002]Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем (при необходимости)

	В процессе лекционных и практических занятий используется следующее программное обеспечение:
· программы,	обеспечивающие	доступ	в	сеть	Интернет	(например, «Google chrome»);
·  программы, демонстрации видео материалов (например, проигрыватель «Windows Media Player»);
· программы   для   демонстрации   и   создания   презентаций (например, «Microsoft PowerPoint»).

11. [bookmark: _TOC_250001]Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю)

	Для преподавания дисциплины не требуется специальных материально-технических средств (лабораторного оборудования, компьютерных классов и т.п.). Однако во время лекционных занятий, которые проводятся в большой аудитории, использовать проектор для демонстрации слайдов, схем, таблиц и прочего материала.



